
Том 4 Глава 47

 

Лия заснула сама в палатке. Возможно, она была вымотанной за день, следовательно, не
проснулась, когда я вернулся и вместо этого надулась перевернувшись. Я лег рядом с ней и
поправил ее одеяло. Лия обнял меня за руку и после закатилась на меня дико атакуя своей
роскошной грудью.

 

Когда я смог с облегчением выдохнуть, я услышал звук как медленно открывается палатка. Я
открыл глаза и сел увидев короткие волосы Вейрии. Это напугало меня до чертиков. Так что я
быстро спрятал голову Лии под одеялом. Шокированная, Лия почти вскрикнула, но я прижал
ее голову к своему животу чтобы она не смогла закричать. После изначального шока, она
поняла, что происходит. Лия мгновенно сжалась и замолчала.

 

Вейрия заметила мои действия, когда встала у двери: «Я. Помешала тебе?»

 

«Нет. Я только лег.»

 

«Лия?»

 

«Лия спит.»

 

Я похлопал по маленькому шарику возле себя. Лия была почти того же размера что и ее
детская форма после того, как скрутится в взрослой форме. Поэтому Вейрия ничего не
сказала, пройдясь взглядом по Лие. Вейрия посмотрела на меня и опустила свой голос: «Как
насчет. Выйти поговорить?»

 



Мое изначальное намерение было поговорить снаружи независимо от того, что хотела сказать
Вейрия. Вейрия сама проявила инициативу. Плюс, Лия была в своей взрослой форме. Было бы
нехорошо если бы я держал ее под одеялом слишком долго. Однако Лия крепко прижалась ко
мне. кажется словно она не хотела, чтобы я выходил вместе с Вейрией.

 

«Не нужно. Лия держится за меня, так что я не могу пошевелиться.»

 

Взгляд Вейрии содержал след зависти. Она возможно хотела поспать вместе с Лией, и чтобы
Лия обняла ее. Мы все еще не рассказали Вейрии о том, что Лия превращается в взрослую
форму. Вот почему Вейрия не сможет в ближайшее время насладиться этим блаженством.

 

«Я хочу спросить. Что. Ее Величество. Обсуждала с тобой?»

 

Это был первый раз, когда я видел такое поведение Вейрии. Она выглядела весьма
любопытной, словно она узнала что-то, о чем трудно говорить. Озадачено, я задумался: «Что
Вейрия хочет в такой час? Почему она так себя ведет?»

 

«Мы особо ни о чем не говорили. Даже если я скажу тебе, ты не поймешь.» - ответил я.

 

Я задумался: «Почему этот разговор звучит так словно я изменял ей?»

 

Хотя это звучит так словно я пытаюсь высмеять Вейрию и закончить с этим, сказанное мной
было правдой. Вейрия не сможет понять, о чем мы говорили. Если я должен объяснить это ей,
это займет века.

 



Вейрия имела достаточно самосознания чтобы знать, что она не поймет. По этой причине она
никогда ранее не задавала вопросов ранее. Она спрашивала периодично, но никогда не
углублялась. Однако, она не планировала заканчивать в этот раз. Он была серьезной словно
допрашивала своего мужа, которого заподозрила в измене: «Расскажи мне. Мне. Не нужно
понять. Я просто хочу знать. О чем вы двое. Говорили. Я видела ее. Обнимающую тебя. Вы
двое. Выглядели очень хорошо вместе. Я беспокоилась. Ты пойдешь. В столицу.»

 

После того как Вейрия сказала это, я почувствовал, как Лия сильнее сжала меня. Лия также
беспокоилась что я отправлюсь в столицу и покину их двоих на Севере. Тон Вейрии был также
странно напряженным. Честно говоря, я был удивлен.

 

У меня в голове пролетали мысли: «Вейрия нервничает из-за возможности того, что я поеду в
столицу?! Когда она начала так сильно волноваться обо мне?! Это так волнительно. Я стал
важен для Вейрии?»

 

«Я не хочу. Отпускать тебя. В столицу. Ее Величество. Продолжает просить. Отпустить тебя.
Вот почему. Я не хочу… я хочу, чтобы ты всегда был тут.» - Вейрия сделала паузу на
мгновение, кажется, пытаясь подобрать свои слова и поведение чтобы получилось нормально
говорить. Она сделала шаг вперед. Она звучала слишком счастливой, когда продолжила: «Я…
была также счастлива. Видеть вас двоих. Счастлива. Я никогда. Не видела Ее Величество. С
такой улыбкой. Я… я чувствовала… легкое недовольство… но я не знаю. Почему… я
действительно хочу сказать, но… по какой-то причине…»

 

Мой разум опустел. Я прокричал в мыслях: «Что это?! Вейрия ревнует?!»

 

Вейрия прикусила свою губу. Взгляд озадаченности и печали впервые прошелся по ее лицу.
Видя, что я не останавливаю ее от приближения, она сделала шаг внутрь. Она колебалась
мгновение, прежде чем продолжить: «Я не знаю… почему… я недовольна… когда видела вас
двоих. Я не могу не ощущать. Что ты счастлив. С Ее Величеством. В то время как я всегда.
Приношу. Тебе. Неприятности. И. Я раздражена.»

 



Я покачал головой и беспомощно улыбнулся: «Ты не приносишь неприятностей. На самом деле
жалко находиться рядом с Королевой Сиси. Она слишком хитра и проницательна. Пытаясь
быть с ней также выматывающее для меня. Мне комфортно с тобой, Вейрия. Я не поеду в
столицу, не волнуйся.»

 

«Ты не. Поедешь в столицу. С Ее Величеством?»

 

Вейрия повторила мои слова, но ее голос был счастливым. Она опустила голову и сняла свою
обувь. После она забралась на матрас на земле и легла рядом со мной.

 

Я говорил уже это ранее. Я нервничал и смущался всякий раз как Вейрия была рядом. Мое
сердце начинало бешено биться. Вейрия и я лежали в одной палатке рядом.

 

«Я думаю. Это может. Помочь мне расслабиться.»

 

Вейрия перекатилась и посмотрела на меня. Всякий раз как она обнимала меня. Мое сердце,
казалось, вырывалось из груди. Лия, с другой стороны, обняла меня за пояс и пыталась
оттянуть подальше от Вейрии всеми силами. Вейрия была довольно озадачена, как и я. Однако
она обняла меня за шею и мягко сказала: «Я никогда этого не чувствовала. Я не знаю. Почему.
Но. Я. Действительно счастлива… я правда. Очень счастлива.»
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